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ΣΗΜΕΙΩΜΑ 

Θέμα: ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ - 
ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΣ 2021 

  

Στο παρόν έγγραφο παρατίθενται οι πράξεις που1 εξέδωσε το Συμβούλιο τον Ιανουάριο του 20212.3 

Ο κατάλογος περιλαμβάνει πληροφορίες σχετικά με την έκδοση νομοθετικών και μη νομοθετικών 

πράξεων, όπως: 

• την ημερομηνία έκδοσης, 

• τη σχετική σύνοδο του Συμβουλίου, 

• τον αριθμό του εκδοθέντος εγγράφου, 

• τα στοιχεία δημοσίευσης στην Επίσημη Εφημερίδα, 

• παραπομπή στα πρακτικά της συνόδου του Συμβουλίου κατά την οποία εκδόθηκε η πράξη. 

                                                 
1 Για ευκολία, αναφέρονται επίσης οι «σύντομοι τίτλοι» που χρησιμοποιούνται στις ημερήσιες 

διατάξεις του Συμβουλίου (με πλάγιους χαρακτήρες). 
2 Εξαιρούνται ορισμένες πράξεις περιορισμένου πεδίου εφαρμογής, όπως είναι οι 

διαδικαστικές αποφάσεις, οι διορισμοί, οι ειδικές δημοσιονομικές αποφάσεις, κλπ. 
3 Στην περίπτωση των νομοθετικών πράξεων που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική 

διαδικασία, ενδέχεται να υπάρχει διαφορά ανάμεσα στην ημερομηνία της συνόδου του 

Συμβουλίου κατά την οποία ψηφίστηκε η νομοθετική πράξη και την πραγματική ημερομηνία 

της εν λόγω πράξης, καθώς οι νομοθετικές πράξεις που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική 

διαδικασία θεωρούνται εκδοθείσες μόνον αφού υπογραφούν από τον Πρόεδρο του 

Συμβουλίου, τον Πρόεδρο του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και τους Γενικούς Γραμματείς των 

δύο αυτών θεσμικών οργάνων. 
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Το παρόν έγγραφο είναι επίσης διαθέσιμο στον ιστοχώρο του Συμβουλίου, στη διεύθυνση: 

Μηνιαίοι κατάλογοι των πράξεων του Συμβουλίου (πράξεις) - Consilium 

Το κοινό μπορεί να αποκτήσει πρόσβαση στα έγγραφα που αναφέρονται στον κατάλογο μέσω του 

δημόσιου μητρώου εγγράφων του Συμβουλίου στη διεύθυνση: Έγγραφα και δημοσιεύσεις του 

Συμβουλίου - Consilium. 

Εάν δεν είναι άμεσα διαθέσιμα, μπορεί να υποβληθεί αίτηση πρόσβασης σε έγγραφα στη 

διεύθυνση: 

https://www.consilium.europa.eu/el/documents-publications/public-register/request-document/ 

Σημειωτέον ότι το παρόν έγγραφο έχει αποκλειστικά ενημερωτικό σκοπό και ότι μόνο τα πρακτικά 

του Συμβουλίου είναι αυθεντικά. Τα πρακτικά διατίθενται στον ιστοχώρο του Συμβουλίου, στη 

διεύθυνση: Πρακτικά του Συμβουλίου - Consilium 

 

https://www.consilium.europa.eu/register/el/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EL&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2020
https://www.consilium.europa.eu/register/el/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EL&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2020
http://www.consilium.europa.eu/el/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/el/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/el/documents-publications/public-register/request-document/
https://www.consilium.europa.eu/register/el/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=EL&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2020
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΠΟΥ ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΟΝ ΙΑΝΟΥΑΡΙΟ ΤΟΥ 2021 

 

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 7 Ιανουαρίου 2021 CM 1007/21 

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την αποστολή ΚΠΑΑ της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Μάλι (EUCAP Sahel Mali) 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2021/14 του Συμβουλίου, της 7ης Ιανουαρίου 2021, για την τροποποίηση της απόφασης 2014/219/ΚΕΠΠΑ 

σχετικά με την αποστολή ΚΠΑΑ της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Μάλι (EUCAP Sahel Mali) 

ΕΕ L 5 της 8.1.2021, σ. 16 έως 17 

13662/20 

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 12 Ιανουαρίου 2021 CM 1062/21 

Απόφαση του Συμβουλίου για την περαιτέρω παράταση της προσωρινής παρέκκλισης από τον εσωτερικό κανονισμό του Συμβουλίου 

που εισήχθη με την απόφαση (ΕΕ) 2020/430 και παρατάθηκε με τις αποφάσεις (ΕΕ) 2020/556, (ΕΕ) 2020/702, (ΕΕ) 2020/970, 

(ΕΕ) 2020/1253 και (ΕΕ) 2020/1659, ενόψει των ταξιδιωτικών δυσχερειών που προκαλεί η πανδημία της COVID-19 στην Ένωση 

Απόφαση (ΕΕ) 2021/26 του Συμβουλίου της 12ης Ιανουαρίου 2021 για νέα παράταση της προσωρινής παρέκκλισης από τον 

εσωτερικό κανονισμό του Συμβουλίου που εισήχθη με την απόφαση (ΕΕ) 2020/430 και παρετάθη με τις αποφάσεις (ΕΕ) 

2020/556, (ΕΕ) 2020/702, (ΕΕ) 2020/970, (ΕΕ) 2020/1253 και (ΕΕ) 2020/1659, ενόψει των ταξιδιωτικών δυσχερειών που 

προκαλεί η πανδημία της COVID-19 στην Ένωση 

EE L 11 της 14.1.2021, σ. 19 έως 20 

14256/20 

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 13 Ιανουαρίου 2021 CM 1129/21 

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη θέσπιση μέτρων διαχείρισης, διατήρησης και ελέγχου που 

εφαρμόζονται στην περιοχή της σύμβασης της Παναμερικανικής Επιτροπής Τροπικού Τόνου και για την τροποποίηση του κανονισμού 

(ΕE) αριθ. 520/2007 του Συμβουλίου 

Κανονισμός (ΕΕ) 2021/56 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 20ής Ιανουαρίου 2021 για τη θέσπιση μέτρων 

διαχείρισης, διατήρησης και ελέγχου που εφαρμόζονται στην περιοχή της σύμβασης της Παναμερικανικής Επιτροπής Τροπικού 

Τόνου και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 520/2007 του Συμβουλίου 

ΕΕ L 24 της 8.1.2021, σ. 1 έως 18 

50/20 

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 14 Ιανουαρίου 2021 CM 4557/20 

ΠΡΟΣΒΑΣΗ ΤΟΥ ΚΟΙΝΟΥ ΣΤΑ ΕΓΓΡΑΦΑ - Επιβεβαιωτική αίτηση αριθ. 23/c/01/20 12676/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021D0014&qid=1612973972399
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021D0026&qid=1612516700585
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021R0056&qid=1612975980921
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Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 14 Ιανουαρίου 2021 CM 1066/2/21 
REV2 

ΠΡΟΣΒΑΣΗ ΤΟΥ ΚΟΙΝΟΥ ΣΤΑ ΕΓΓΡΑΦΑ - Επιβεβαιωτική αίτηση αριθ. 26/c/01/20 13399/20 

Δήλωση της Λετονίας 

Η Λετονία θεωρεί ότι, λαμβάνοντας υπόψη τις ειδικές περιστάσεις και το πλαίσιο της παρούσας υπόθεσης, θα μπορούσε να 
επιτραπεί η πρόσβαση στα επτά έγγραφα που ζητήθηκαν. Αυτό εναρμονίζεται και με την αρχική θέση που εξέφρασε η χώρα. Κάθε 
κατάσταση θα αξιολογείται ανάλογα με τα δικά της χαρακτηριστικά. 

 

Δήλωση της Σουηδίας 

Η Σουηδία δεν μπορεί να συμφωνήσει με το σχέδιο απάντησης. Λαμβάνοντας υπόψη τις ειδικές περιστάσεις της εν λόγω υπόθεσης 
και την πάγια νομολογία του Δικαστηρίου (δηλ. De Capitani, σκέψεις 78 και 99), η Σουηδία θεωρεί ότι δεν αιτιολογείται επαρκώς 
με ποιον τρόπο η δημοσιοποίηση αυτών των εγγράφων θα έθιγε συγκεκριμένα και πραγματικά την εν εξελίξει διαδικασία λήψης 
αποφάσεων και γιατί ο κίνδυνος να θιγούν τα εν λόγω συμφέροντα είναι εύλογος και προβλέψιμος και όχι αμιγώς υποθετικός. 

 

Δήλωση της Φινλανδίας, υποστηριζόμενης από την Ιρλανδία 

Η Φινλανδία δεν συμφωνεί με την ερμηνεία του κανονισμού 1049/2001 που αναφέρεται στο σχέδιο απάντησης, ιδίως υπό το 
πρίσμα της υπόθεσης Turco (C-39/05 και C-52/05) και της υπόθεσης De Capitani (T540/15) και λαμβάνοντας υπόψη τη σημασία 
των ανοικτών νομοθετικών διαδικασιών που τονίζεται στη Συνθήκη της Λισαβόνας. 

 

Δήλωση των Κάτω Χωρών, με την υποστήριξη της Ουγγαρίας 

Οι Κάτω Χώρες δεν μπορούν να συμφωνήσουν με το σχέδιο απάντησης στην επιβεβαιωτική αίτηση 26/c/01/20. Οι Κάτω Χώρες 
τονίζουν ότι η πρόσβαση στα έγγραφα και η διαφάνεια είναι σημαντικές για τη βελτίωση της νομιμοποίησης της ΕΕ. Αυτό είναι 
ιδιαίτερα σημαντικό όσον αφορά τη διαφάνεια για τα έγγραφα που σχετίζονται με τις νομοθετικές διαδικασίες (π.χ. υπόθεση De 
Capitani (T540/15)). Οι Κάτω Χώρες θεωρούν ότι η απάντηση δεν επιτυγχάνει τη σωστή ισορροπία μεταξύ της αρχής της 
πρόσβασης του κοινού στα νομοθετικά έγγραφα και της προστασίας της διαδικασίας λήψης αποφάσεων του Συμβουλίου. 
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Δήλωση της Πορτογαλίας 

Η Πορτογαλία επανεξέτασε τη θέση της υπό το πρίσμα των τελευταίων εξελίξεων στον εν λόγω φάκελο, λαμβάνοντας υπόψη τη 
σημασία των ανοικτών νομοθετικών διαδικασιών και της σχετικής νομολογίας του Ευρωπαϊκού Δικαστηρίου και σημειώνοντας, 
ωστόσο, ότι κάθε εξαίρεση που σχετίζεται με την προστασία της διαδικασίας λήψης αποφάσεων του Συμβουλίου θα αξιολογείται 
ανάλογα με τα δικά της χαρακτηριστικά.  

 

Δήλωση της Λιθουανίας 

Η Λιθουανία δεν είναι σε θέση να συμφωνήσει με το σχέδιο απάντησης στην επιβεβαιωτική αίτηση, ως έχει στο έγγρ. 13399/20. Η 
Λιθουανία θεωρεί ότι η ερμηνεία του κανονισμού 1049/2001 και της σχετικής νομολογίας του Ευρωπαϊκού Δικαστηρίου επιτρέπει 
στη συγκεκριμένη περίπτωση την πρόσβαση στα ζητούμενα έγγραφα. 

 

Δήλωση της Ιταλίας 

Επιβεβαιώνουμε ότι προσυπογράφουμε την αρχική θέση. Κατά τη γνώμη μας, η διαφάνεια θα πρέπει να παρέχεται μέσω της 
διαθεσιμότητας εγγράφων και συζητήσεων της ΕΕ, ιδίως για τις διαπραγματεύσεις που δεν είναι καταληκτικές και που δεν 
προβλέπεται να ολοκληρωθούν βραχυπρόθεσμα και μεσοπρόθεσμα. 

 

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 15 Ιανουαρίου 2021 CM 1119/1/21 
RΕV 1 

Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της Συρίας 
Εκτελεστική απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2021/30 του Συμβουλίου της 15ης Ιανουαρίου 2021 για την εφαρμογή της απόφασης 
2013/255/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της Συρίας 
ΕΕ L 12Ι της 15.1.2021, σ. 3 έως 4 

14266/20 
 
 

Εκτελεστικός κανονισμός του Συμβουλίου σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της Συρίας 
Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2021/29 του Συμβουλίου της 15ης Ιανουαρίου 2021 για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
36/2012 σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Συρία 
ΕΕ L 12Ι της 15.1.2021, σ. 1 έως 2 

14268/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021D0030&qid=1612517502397
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021R0029&qid=1612517697748
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Απόφαση του Συμβουλίου για τον καθορισμό κοινής προσέγγισης όσον αφορά τα στοιχεία των πιστοποιητικών τελικού χρήστη στο 
πλαίσιο της εξαγωγής φορητών όπλων και ελαφρού οπλισμού και των πυρομαχικών τους 
Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2021/38 του Συμβουλίου της 15ης Ιανουαρίου 2021 για τη θέσπιση κοινής προσέγγισης ως προς τα στοιχεία 
των πιστοποιητικών τελικού χρήστη στο πλαίσιο της εξαγωγής φορητών όπλων και ελαφρού οπλισμού και των πυρομαχικών τους 
ΕΕ L 14 της 18.1.2021, σ. 4 έως 9 

14043/20 

Περιοριστικά μέτρα κατά της Λευκορωσίας - εκ των προτέρων κοινοποιήσεις επικαιροποιημένων σκεπτικών 
Σχεδιαζόμενα τροποποιημένα σκεπτικά για τα πρόσωπα και τις οντότητες που περιλαμβάνονται στο παράρτημα της απόφασης 
2012/642/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου και στο παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 765/2006 του Συμβουλίου σχετικά με 
περιοριστικά μέτρα κατά της Λευκορωσίας 

5093/21 

Περιοριστικά μέτρα για την καταπολέμηση της τρομοκρατίας – Κοινή θέση 2001/931/ΚΕΠΠΑ – εκ των προτέρων κοινοποιήσεις 
επικαιροποιημένων σκεπτικών 
Προτεινόμενα τροποποιημένα σκεπτικά για την καταχώριση ορισμένων προσώπων και ομάδων δυνάμει της κοινής θέσης 
2001/931/ΚΕΠΠΑ και του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2580/2001 του Συμβουλίου 

5147/21 
ADD1 

Περιοριστικά μέτρα για τη Ζιμπάμπουε – προκαταρκτικές κοινοποιήσεις 
Σχεδιαζόμενα τροποποιημένα σκεπτικά για τα πρόσωπα που περιλαμβάνονται στα παραρτήματα Ι και ΙΙ της απόφασης 
2011/101/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου και στα παραρτήματα ΙΙΙ και IV του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 314/2004 του Συμβουλίου 
σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Ζιμπάμπουε 

5152/21 

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 15 Ιανουαρίου 2021 CM 1191/21 
Έγκριση της μεταφοράς πιστώσεων αριθ. DEC 28/2020 εντός του τμήματος ΙΙΙ - Επιτροπή - του γενικού προϋπολογισμού του 
σχεδίου της Επιτροπής για το 2020 για την αγορά νέου συνεδριακού κέντρου (CC2.0) και τη χρηματοδότησή του μέσω δύο 
δανείων  

5011/21 

Έγκριση του σχεδίου της Επιτροπής για την αγορά νέου συνεδριακού κέντρου (CC2.0) και τη χρηματοδότησή του μέσω δύο 
δανείων 

5095/21 

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 15 Ιανουαρίου 2021 CM 1252/21 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ειδική έκθεση 22/2020 του Ευρωπαϊκού Ελεγκτικού Συνεδρίου με τίτλο «Το 
μέλλον των οργανισμών της ΕΕ - περιθώριο για μεγαλύτερη ευελιξία και συνεργασία» 

14270/20 

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 19 Ιανουαρίου 2021 CM 1156/21 
Απόφαση του Συμβουλίου για τον διορισμό ενός τακτικού μέλους του Ελεγκτικού Συνεδρίου 
Απόφαση (ΕΕ) 2021/42 του Συμβουλίου της 19ης Ιανουαρίου 2021 για τον διορισμό ενός μέλους του Ελεγκτικού Συνεδρίου 
ΕΕ L 17 της 20.1.2021, σ. 1 έως 1 

13541/1/20 
RΕV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021D0038&qid=1612517886282
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021D0042&qid=1612518003647
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Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 19 Ιανουαρίου 2021 CM 1158/21 
Μνημόνιο συμφωνίας ΕΕ-Κολομβίας σχετικά με θεματολόγιο ενισχυμένου πολιτικού και τομεακού διαλόγου και συνεργασίας για 
την επόμενη δεκαετία 

14191/20 
+ COR1 

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 21 Ιανουαρίου 2021 CM 1309/21 
Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με κοινό πλαίσιο για τη χρήση και την επικύρωση ταχειών δοκιμασιών αντιγόνων και την αμοιβαία 
αναγνώριση αποτελεσμάτων δοκιμασιών για τη νόσο COVID-19 στην ΕΕ 
Σύσταση του Συμβουλίου σχετικά με κοινό πλαίσιο για τη χρήση και την επικύρωση ταχειών δοκιμασιών αντιγόνων και την 
αμοιβαία αναγνώριση αποτελεσμάτων δοκιμασιών για τη νόσο COVID-19 στην ΕΕ 2021/C 24/01 
EE C 24 της 22.1.2021, σ. 1 έως 5 

5451/21 

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 21 Ιανουαρίου 2021 CM 1323/21 
Απόφαση του Συμβουλίου για την αντικατάσταση μέλους της επιτροπής που προβλέπεται στο άρθρο 255 της ΣΛΕΕ 
Απόφαση (ΕΕ) 2021/47 του Συμβουλίου της 21ης Ιανουαρίου 2021 για την αντικατάσταση μέλους της επιτροπής που προβλέπεται 
στο άρθρο 255 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
ΕΕ L 21 της 22.1.2021, σ. 1 έως 2 

13679/20 

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 21 Ιανουαρίου 2021 CM 1334/21 
Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία διατυπώνεται σύσταση για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν στην 
αξιολόγηση του 2019 σχετικά με την εφαρμογή από την Ουγγαρία του κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της προστασίας των 
δεδομένων 
Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία διατυπώνεται σύσταση για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν 
στην αξιολόγηση του 2019 σχετικά με την εφαρμογή από την Ουγγαρία του κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της προστασίας 
των δεδομένων 

14247/20 
 

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 21 Ιανουαρίου 2021 CM 1335/21 
Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία διατυπώνεται σύσταση για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν στην 
αξιολόγηση του 2019 σχετικά με την εφαρμογή από τη Σλοβακία του κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της προστασίας των 
δεδομένων 
Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία διατυπώνεται σύσταση για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν 
στην αξιολόγηση του 2019 σχετικά με την εφαρμογή από τη Σλοβακία του κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της προστασίας 
των δεδομένων 

14250/20 

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 21 Ιανουαρίου 2021 CM 1336/21 
Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία διατυπώνονται συστάσεις για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν κατά 
την αξιολόγηση της Κύπρου ως προς την εκπλήρωση των αναγκαίων προϋποθέσεων για την εφαρμογή του κεκτημένου του Σένγκεν 
στον τομέα της προστασίας των δεδομένων 
Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία διατυπώνονται συστάσεις για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν 
κατά την αξιολόγηση της Κύπρου ως προς την εκπλήρωση των αναγκαίων προϋποθέσεων για την εφαρμογή του κεκτημένου του 
Σένγκεν στον τομέα της προστασίας των δεδομένων 

14245/20 
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021H0122(01)&qid=1612518158183
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021D0047&qid=1613039732739
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Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 21 Ιανουαρίου 2021 CM 1337/21 
Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία διατυπώνεται σύσταση για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν στην 
αξιολόγηση του 2020 σχετικά με την εφαρμογή από το Βέλγιο του κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της επιστροφής 
Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου με την οποία διατυπώνεται σύσταση για την κάλυψη των ελλείψεων που εντοπίστηκαν 
στην αξιολόγηση του 2020 σχετικά με την εφαρμογή από το Βέλγιο του κεκτημένου του Σένγκεν στον τομέα της επιστροφής 

14243/20 
 

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 22 Ιανουαρίου 2021 CM 1207/21 
Απόφαση του Συμβουλίου για περιοριστικά μέτρα κατά της Σομαλίας - Μεταφορά κυρώσεων ΟΗΕ 
Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2021/54 του Συμβουλίου της 22ας Ιανουαρίου 2021 για την τροποποίηση της απόφασης 2010/231/ΚΕΠΠΑ 
σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της Σομαλίας 
ΕΕ L 23 της 25.1.2021, σ. 18 έως 21 

14154/20 

Κανονισμός (ΕΕ) 2021/48 του Συμβουλίου της 22ας Ιανουαρίου 2021 για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 147/2003 
σχετικά με περιοριστικά μέτρα για τη Σομαλία 
ΕΕ L 23 της 25.1.2021, σ. 1 έως 4 

14165/20 

Απόφαση του Συμβουλίου για περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων λόγω της κατάστασης στην Τυνησία 
Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2021/55 του Συμβουλίου της 22ας Ιανουαρίου 2021 σχετικά με την τροποποίηση της απόφασης 
2011/72/ΚΕΠΠΑ για περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων λόγω της κατάστασης στην Τυνησία 
ΕΕ L 23 της 25.1.2021, σ. 22 έως 23 

14226/20 

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2021/49 του Συμβουλίου της 22ας Ιανουαρίου 2021 για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
101/2011 για περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων προσώπων, οντοτήτων και οργανισμών λόγω της κατάστασης στην Τυνησία III 
ΕΕ L 23 της 25.1.2021, σ. 5 έως 6 

14228/20 

Περιοριστικά μέτρα κατά της Λευκορωσίας - εκ των προτέρων κοινοποιήσεις επικαιροποιημένων σκεπτικών 
Σχεδιαζόμενα τροποποιημένα σκεπτικά για τις οντότητες που περιλαμβάνονται στο παράρτημα της απόφασης 2012/642/ΚΕΠΠΑ 
του Συμβουλίου και στο παράρτημα Ι του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 765/2006 του Συμβουλίου σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά 
της Λευκορωσίας 

5357/21 
+ COR 1 

Περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στην Αίγυπτο - εκ των προτέρων ειδοποιήσεις 
Ανακοίνωση υπόψη προσώπου στο οποίο επιβάλλονται τα περιοριστικά μέτρα που προβλέπονται στην απόφαση 
2011/172/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου και στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 270/2011 του Συμβουλίου σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω 
της κατάστασης στην Αίγυπτο 

ΕΕ C 27 της 25.1.2021, σ. 9 έως 9 

5323/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021D0054&qid=1612518754349
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021R0048&qid=1612518862215
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021D0055&qid=1612518970392
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021R0049&qid=1613040857486
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:52021XG0125(03)&qid=1613041282153
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Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 22 Ιανουαρίου 2021 CM 1331/21 
Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου που επιτρέπει στη Δημοκρατία της Λιθουανίας να εφαρμόσει ειδικό μέτρο παρέκκλισης από το 
άρθρο 287 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ σχετικά με το κοινό σύστημα φόρου προστιθέμενης αξίας 
Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2021/86 του Συμβουλίου της 22ας Ιανουαρίου 2021 που επιτρέπει στη Δημοκρατία της Λιθουανίας να 
εφαρμόσει ειδικό μέτρο παρέκκλισης από το άρθρο 287 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ σχετικά με το κοινό σύστημα φόρου 
προστιθέμενης αξίας 
ΕΕ L 30 της 28.1.2021, σ. 2 έως 3 

14307/20 

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 22 Ιανουαρίου 2021 CM 1339/21 
Έγκριση του Συμβουλίου για την έναρξη διαπραγματεύσεων μεταξύ της Επιτροπής και των συμμετεχόντων στην υπουργική 
σύνοδο για τα αρκτικά επιστημονικά θέματα σχετικά με κοινή δήλωση για τις συνεργατικές επιστημονικές προσπάθειες στην 
Αρκτική 

14134/20 

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 22 Ιανουαρίου 2021 CM 1343/21 
Έγκριση από το Συμβούλιο της έναρξης διαπραγματεύσεων μεταξύ της Επιτροπής και των εταίρων των Δυτικών Βαλκανίων για 
μη δεσμευτική κοινή δήλωση σχετικά με θεματολόγιο των Δυτικών Βαλκανίων για την καινοτομία, την έρευνα, την εκπαίδευση, 
τον πολιτισμό, τη νεολαία και τον αθλητισμό  

14132/20 

3784η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Εξωτερικές Υποθέσεις), Βρυξέλλες, 25 Ιανουαρίου 2021 
(Πρακτικά: 5823/21) 

 

ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 
Κανονισμός σχετικά με τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις των επιβατών των σιδηροδρομικών μεταφορών (αναδιατύπωση) 
Θέση του Συμβουλίου σε πρώτη ανάγνωση με σκοπό την έκδοση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
σχετικά με τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις των επιβατών σιδηροδρομικών μεταφορών (αναδιατύπωση) 

12262/1/20 REV 
1 

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις των επιβατών των 
σιδηροδρομικών μεταφορών (αναδιατύπωση) 
Θέση του Συμβουλίου σε πρώτη ανάγνωση με σκοπό την έκδοση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
σχετικά με τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις των επιβατών σιδηροδρομικών μεταφορών (αναδιατύπωση) - Δήλωση του 
σκεπτικού του Συμβουλίου 

12262/1/20 
REV1 ADD 1 

ΜΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 
Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη της συνολικής και ενισχυμένης συμφωνίας εταιρικής σχέσης μεταξύ της ΕΕ και της 
Δημοκρατίας της Αρμενίας 
Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη, εξ ονόματος της Ένωσης, της συνολικής και ενισχυμένης συμφωνίας εταιρικής σχέσης 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας και των κρατών μελών τους, αφενός, και 
της Δημοκρατίας της Αρμενίας, αφετέρου 

12543/17 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021D0086&qid=1612519474580
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Απόφαση του Συμβουλίου για την τροποποίηση της απόφασης του Συμβουλίου της 23ης Νοεμβρίου 1998 για συναλλαγματικά 

ζητήματα σχετικά με το φράγκο CFA και το φράγκο Κομορών (98/683/ΕΚ) 

Απόφαση του Συμβουλίου για την τροποποίηση της απόφασης 98/683/ΕΚ για συναλλαγματικά ζητήματα σχετικά με το φράγκο 

CFA και το φράγκο Κομορών 

12269/1/20 REV 

1 

Κανονισμός για τη χρηματοδότηση του παροπλισμού και της διαχείρισης ραδιενεργών αποβλήτων 

Κανονισμός (Ευρατόμ) 2021/100 του Συμβουλίου της 25ης Ιανουαρίου 2021 για τη θέσπιση ειδικού χρηματοδοτικού 

προγράμματος για τον παροπλισμό πυρηνικών εγκαταστάσεων και τη διαχείριση ραδιενεργών αποβλήτων, και για την κατάργηση 

του κανονισμού (Ευρατόμ) αριθ. 1368/2013 του Συμβουλίου 

ΕΕ L 34 της 1.2.2021, σ. 3 έως 17 

12566/20 

Κανονισμός για τον παροπλισμό του πυρηνοηλεκτρικού σταθμού Ignalina 

Κανονισμός (ΕΕ) 2021/101 του Συμβουλίου της 25ης Ιανουαρίου 2021 για τη σύσταση προγράμματος συνδρομής στον 

παροπλισμό του πυρηνικού σταθμού Ignalina στη Λιθουανία και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1369/2013 

ΕΕ L 34 της 1.2.2021, σ. 18 έως 28  

12569/20 

Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη της συμφωνίας σύμπραξης στον τομέα της αλιείας υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών μεταξύ 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Μαυριτανίας 

Απόφαση (ΕΕ) 2021/99 του Συμβουλίου της 25ης Ιανουαρίου 2021 για τη σύναψη της συμφωνίας υπό μορφή ανταλλαγής 

επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ισλαμικής Δημοκρατίας της Μαυριτανίας σχετικά με την παράταση του 

πρωτοκόλλου για τον καθορισμό των αλιευτικών δυνατοτήτων και της χρηματικής αντιπαροχής που προβλέπονται στη συμφωνία 

σύμπραξης στον τομέα της αλιείας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ισλαμικής Δημοκρατίας της Μαυριτανίας, το 

οποίο λήγει στις 15 Νοεμβρίου 2020 

ΕΕ L 34 της 1.2.2021, σ. 1 έως 2 

11260/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021R0100&qid=1612971806294
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021R0101&qid=1612971806294
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021D0099&qid=1612972254917


 

 

6187/21   ΘΚ/γπ/ΤΤ 11 

 COMM.2.C  EL 
 

 

Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη της συμφωνίας υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των 

Νήσων Κουκ για την παράταση του αλιευτικού πρωτοκόλλου 

Απόφαση (ΕΕ) 2021/113 του Συμβουλίου της 25ης Ιανουαρίου 2021 για τη σύναψη της συμφωνίας υπό μορφή ανταλλαγής 

επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της κυβέρνησης των Νήσων Κουκ για την παράταση του πρωτοκόλλου σχετικά με 

την εφαρμογή της συμφωνίας σύμπραξης στον τομέα της βιώσιμης αλιείας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της κυβέρνησης 

των Νήσων Κουκ 

ΕΕ L 36 της 2.2.2021, σ. 3 έως 4 

11262/20 

Απόφαση του Συμβουλίου με την οποία εγκρίνονται διαπραγματεύσεις με το ΗΒ και τη Νορβηγία για αλιευτική συμφωνία 

Απόφαση του Συμβουλίου με την οποία εγκρίνεται η έναρξη διαπραγματεύσεων με το Ηνωμένο Βασίλειο της Μεγάλης Βρετανίας 

και της Βόρειας Ιρλανδίας και το Βασίλειο της Νορβηγίας για αλιευτική συμφωνία 

13291/20 + ADD 

1 

Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ ΕΕ και Ιαπωνίας για την ασφάλεια της πολιτικής αεροπορίας 

Απόφαση (ΕΕ) 2021/112 του Συμβουλίου της 25ης Ιανουαρίου 2021 για τη σύναψη της συμφωνίας για την ασφάλεια της 

πολιτικής αεροπορίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ιαπωνίας 

ΕΕ L 36 της 2.2.2021, σ. 1 έως 2 

9292/20 + COR1 

15260/19 + 

COR2 

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση της ΕΕ στο πλαίσιο της κοινής επιτροπής που συστάθηκε με την ευρωμεσογειακή 

συμφωνία αεροπορικών μεταφορών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Μαρόκου 

Απόφαση (ΕΕ) 2021/102 του Συμβουλίου της 25ης Ιανουαρίου 2021 για τον καθορισμό της θέσης που πρέπει να ληφθεί εξ 

ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο πλαίσιο της κοινής επιτροπής που συστάθηκε με την ευρωμεσογειακή συμφωνία 

αεροπορικών μεταφορών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφενός, και του Βασιλείου του 

Μαρόκου, αφετέρου, όσον αφορά την έκδοση του εσωτερικού κανονισμού της κοινής επιτροπής 

ΕΕ L 34 της 1.2.2021, σ. 29 έως 30 

14008/20 

14010/20 

Κλιματική και ενεργειακή διπλωματία - Προώθηση της εξωτερικής διάστασης της Ευρωπαϊκής Πράσινης Συμφωνίας 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την κλιματική και ενεργειακή διπλωματία - Υλοποίηση της εξωτερικής διάστασης της 

Ευρωπαϊκής Πράσινης Συμφωνίας 

5263/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021D0113&qid=1612972455622
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021D0112&qid=1613148920444
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2021.034.01.0029.01.ENG&toc=OJ:L:2021:034:TOC
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Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 28 Ιανουαρίου 2021 CM 1293/21 
Κανονισμός του Συμβουλίου σχετικά με τον καθορισμό για το 2021 των αλιευτικών δυνατοτήτων στη Μεσόγειο και στον Εύξεινο 
Πόντο για ορισμένα αποθέματα ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων ιχθύων 
Κανονισμός (ΕΕ) 2021/90 του Συμβουλίου της 28ης Ιανουαρίου 2021 σχετικά με τον καθορισμό για το 2021 των αλιευτικών 
δυνατοτήτων στη Μεσόγειο Θάλασσα και στον Εύξεινο Πόντο για ορισμένα αποθέματα ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων ιχθύων 

ΕΕ L 31 της 29.1.2021, σ. 1 έως 19 

13459/20 

Δήλωση της Γαλλίας και της Ισπανίας 
 
Σχετικά με τις απαγορευμένες περιοχές στην περιοχή που καλύπτει το πολυετές σχέδιο για τη δυτική Μεσόγειο 
 
Η επιστημονική γνωμοδότηση της ΕΤΟΕΑ συνιστά για το 2021 την εφαρμογή σημαντικής και επείγουσας μείωσης της 
προσπάθειας σε συνδυασμό με πρόσθετα μέτρα. Η επιστημονική γνωμοδότηση επισημαίνει επίσης ότι τα μέτρα διαχείρισης που 
εφαρμόζονται ήδη στην περιοχή της δυτικής Μεσογείου δεν επαρκούν για να εξασφαλιστεί η αποκατάσταση των αποθεμάτων στα 
επίπεδα της ΜΒΑ έως την 1η Ιανουαρίου 2025, η οποία αποτελεί τη νόμιμη προθεσμία που προβλέπεται στον κανονισμό (ΕΕ) 
2019/1022 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη θέσπιση πολυετούς σχεδίου σχετικά με τις αλιευτικές 
δραστηριότητες εκμετάλλευσης βενθοπελαγικών αποθεμάτων στη δυτική Μεσόγειο Θάλασσα. Λόγω της πτώσης που 
παρατηρείται στην ανανέωση αρκετών αποθεμάτων, ο κίνδυνος κατάρρευσης είναι υψηλότερος από ποτέ, ενώ οι 
κοινωνικοοικονομικές επιπτώσεις μιας τέτοιας κατάρρευσης θα ήταν δραματικές. 
 
Τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη δεσμεύονται να συνεχίσουν την αποτελεσματική εφαρμογή των μέτρων που έχουν ήδη εγκριθεί 
βάσει του άρθρου 11 του πολυετούς σχεδίου στις απαγορευμένες περιοχές και να ακολουθήσουν το προβλεπόμενο 
χρονοδιάγραμμα, ώστε να εξασφαλιστεί η βέλτιστη προστασία των ιχθυδίων, σύμφωνα με την πλέον πρόσφατη γνωμοδότηση της 
ΕΤΟΕΑ. 
 
Το πολυετές σχέδιο προβλέπει ότι η μείωση της θνησιμότητας λόγω αλιείας, η οποία είναι αναγκαία για την επίτευξη της ΜΒΑ 
έως την 1η Ιανουαρίου 2025, θα επιτευχθεί με μια διττή προσέγγιση — μείωση της αλιευτικής προσπάθειας και απαγορευμένες 
περιοχές. Το άρθρο 11 παράγραφος 3 του κανονισμού απαιτεί από τα κράτη μέλη να θεσπίσουν, έως τις 17 Ιουλίου 2021, νέες 
απαγορευμένες περιοχές για τη μείωση των αλιευμάτων ιχθυδίων και γεννητόρων όλων των αποθεμάτων που υπόκεινται στο 
πολυετές σχέδιο, με βάση τις βέλτιστες διαθέσιμες επιστημονικές γνωμοδοτήσεις. 
 
Τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη αναγνωρίζουν ότι οι εν λόγω επιστημονικές γνωμοδοτήσεις αφορούν την ύπαρξη συγκεντρώσεων 
ιχθύων κάτω του ελάχιστου μεγέθους αναφοράς διατήρησης και την ύπαρξη περιοχών γόνου και αναπαραγωγής βενθοπελαγικών 
αποθεμάτων που καλύπτονται από το πολυετές σχέδιο. 
 

5415/1/21 REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021R0090&qid=1613129034550
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Επιπλέον, τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη δεσμεύονται να εξασφαλίσουν, μέσω αυτών των πρόσθετων απαγορεύσεων, σημαντική 
μείωση των αλιευμάτων ιχθυδίων και γεννητόρων, σύμφωνα με το άρθρο 11 και τις βέλτιστες διαθέσιμες επιστημονικές 
γνωμοδοτήσεις. 
 
Τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη δεσμεύονται να διαβιβάζουν σε τακτική βάση στην Επιτροπή την επιστημονική αξιολόγηση της 
εφαρμογής των απαγορευμένων περιοχών, λαμβάνοντας ιδίως υπόψη τον στόχο μείωσης των παρεμπιπτόντων αλιευμάτων 
ιχθυδίων και γεννητόρων κατά 15-25 %. 
 
Κατά την έγκριση πρόσθετων απαγορεύσεων, τα κράτη μέλη θα λαμβάνουν υπόψη τις συστάσεις της γνωμοδότησης της ΕΤΟΕΑ 
και θα αποτρέπουν όσο το δυνατόν περισσότερο τη μετατόπιση της προσπάθειας γύρω από τις απαγορευμένες περιοχές, θα 
διευκολύνουν την εφαρμογή μόνιμων απαγορευμένων περιοχών και θα προσπαθούν να προστατεύουν τις παράκτιες περιοχές και 
την υφαλοκρηπίδα και το ανώτερο πρανές όπου εντοπίζονται πεδία γόνου και σημαντικοί οικότοποι για τα αποθέματα του 
πολυετούς σχεδίου. 
 
Τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη δεσμεύονται να υποβάλουν στην ΕΤΟΕΑ έως τα μέσα Φεβρουαρίου του 2021 όλα τα διαθέσιμα 
στοιχεία σχετικά με τις πρόσθετες απαγορεύσεις, ώστε να καταστεί δυνατή η αξιολόγηση των επιπτώσεων των εν λόγω 
απαγορεύσεων στα σχετικά αποθέματα. 
Δήλωση της Γαλλίας και της Ισπανίας 
 
Σχετικά με την ερασιτεχνική αλιεία στην περιοχή του πολυετούς σχεδίου για τη δυτική Μεσόγειο 
 
Όταν οι επιστημονικές γνωμοδοτήσεις υποδεικνύουν ότι η ερασιτεχνική αλιεία έχει σημαντικό αντίκτυπο στη θνησιμότητα λόγω 
αλιείας των αποθεμάτων του άρθρου 1 παράγραφος 2 του πολυετούς σχεδίου, το άρθρο 8 παράγραφος 3 του πολυετούς σχεδίου 
απαιτεί από τα κράτη μέλη να λάβουν, το 2021, όλα τα αναγκαία και αναλογικά μέτρα για την παρακολούθηση και τη συλλογή 
δεδομένων με σκοπό την αξιόπιστη εκτίμηση των πραγματικών επιπέδων αλιευμάτων ερασιτεχνικής αλιείας. 
 
Τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη δεσμεύονται να υποβάλουν στην ΕΤΟΕΑ έως τα μέσα Φεβρουαρίου του 2021 όλα τα διαθέσιμα 
στοιχεία σχετικά με την ερασιτεχνική αλιεία, ώστε να καταστεί δυνατή η αξιολόγηση των επιπτώσεων της εν λόγω αλιείας στα 
σχετικά αποθέματα. 

5415/1/21 REV 1 

Δήλωση της Γαλλίας και της Ισπανίας 
 
Σχετικά με την επιλεκτικότητα αλιευτικού εργαλείου στην περιοχή του πολυετούς σχεδίου για τη δυτική Μεσόγειο 
 
Η επιστημονική γνωμοδότηση της ΕΤΟΕΑ συνιστά για το 2021 την ανάγκη για σημαντική και επείγουσα μείωση της προσπάθειας 
σε συνδυασμό με πρόσθετα μέτρα, όπως για παράδειγμα: 
- την έγκριση δικτυώματος τετράγωνων ματιών 50 mm για την αλιεία βαθέων υδάτων· 
- την έγκριση δικτυώματος τετράγωνων ματιών 40 mm όταν ο κύριος στόχος είναι η καραβίδα· 
- την έγκριση δικτυώματος ματιών T90 μεγέθους 40 mm για τη μείωση των αλιευμάτων μπακαλιάρου μερλούκιου μικρού 
μεγέθους και κουτσομούρας. 

5415/1/21 REV 1 
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Επιπλέον, θα συνεχιστούν οι επιστημονικές προσπάθειες για τον προσδιορισμό άλλων τεχνικών μέτρων που θα μπορούσαν να 
εφαρμοστούν στο μέλλον. 
 
Προκειμένου να παρασχεθεί η καλύτερη δυνατή προστασία στα ιχθύδια και να επιτραπεί η αποκατάσταση των αποθεμάτων που 
απαριθμούνται στο πολυετές σχέδιο, τα κράτη μέλη αναγνωρίζουν ότι επείγει η βελτίωση της επιλεκτικότητας των εργαλείων που 
χρησιμοποιούνται για την αλίευση των εν λόγω αποθεμάτων. 
 
Το άρθρο 7 παράγραφος 3 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) 2019/1022 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη 
θέσπιση πολυετούς σχεδίου σχετικά με τις αλιευτικές δραστηριότητες εκμετάλλευσης βενθοπελαγικών αποθεμάτων στη δυτική 
Μεσόγειο Θάλασσα προβλέπει ότι η μείωση της αλιευτικής προσπάθειας μπορεί να συμπληρωθεί με οποιοδήποτε σχετικό τεχνικό 
ή άλλο μέτρο διατήρησης που λαμβάνεται σύμφωνα με το δίκαιο της Ένωσης, ώστε να επιτευχθεί το Fmsy έως την 1η Ιανουαρίου 
2025. 
 
Τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη δεσμεύονται να υποβάλουν στην Επιτροπή, έως τις 30 Ιουνίου 2021, όλες τις διαθέσιμες 
πληροφορίες σχετικά με τα μέτρα που πρέπει να εφαρμοστούν για την επιλεκτικότητα των αλιευτικών εργαλείων στην περιοχή 
που καλύπτεται από το πολυετές σχέδιο βάσει του άρθρου 13 του πολυετούς σχεδίου για τη δυτική Μεσόγειο και του άρθρου 19 
του κανονισμού για τη Μεσόγειο. 
Δήλωση της Ιταλίας 
 
Σχετικά με την αλιευτική προσπάθεια στο πλαίσιο της διαχείρισης των βενθοπελαγικών αποθεμάτων στη δυτική Μεσόγειο 
Θάλασσα 
 
Η Ιταλία δεσμεύεται να εισαγάγει για το 2021, στο εθνικό της σχέδιο διαχείρισης, μείωση της αλιευτικής προσπάθειας κατά 10 % 
σε σχέση με τη γραμμή βάσης του πολυετούς σχεδίου για τη δυτική Μεσόγειο, που θα αφαιρεθεί από τη μέγιστη επιτρεπόμενη 
αλιευτική προσπάθεια η οποία καθορίστηκε για το 2020 με τον κανονισμό (ΕΕ) 2019/2236 του Συμβουλίου ως εξής: 
 

Κορσική, Θάλασσα της Λιγουρίας, Τυρρηνική Θάλασσα και Σαρδηνία (ΓΥΠ 8-9-10-11) 

Ομάδα αποθεμάτων Ολικό μήκος σκαφών IT 

Κουτσομούρα στις ΓΥΠ 9, 10 και 
11· Μπακαλιάρος μερλούκιος 
στις ΓΥΠ 9-10-11· Κόκκινη 
γαρίδα βαθέων υδάτων στις ΓΥΠ 
9-10-11· Καραβίδα στις ΓΥΠ 9 

< 12 m 2739 

≥ 12 m και < 18 m 41200 

≥ 18 m και < 24 m 27707 

5415/1/21 REV 1 
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και 10. ≥ 24 m 3698 

 

Ομάδα αποθεμάτων Ολικό μήκος σκαφών IT 

Κόκκινη γιγαντογαρίδα στις ΓΥΠ 
9, 10 και 11. 

< 12 m 453 

≥ 12 m και < 18 m 3342 

≥ 18 m και < 24 m 2691 

≥ 24 m 360 
 

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 28 Ιανουαρίου 2021  

Κανονισμός του Συμβουλίου σχετικά με τον καθορισμό για το 2021 των αλιευτικών δυνατοτήτων στη Μεσόγειο και στον Εύξεινο 

Πόντο για ορισμένα αποθέματα ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων ιχθύων 

13459/20 

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 28 Ιανουαρίου 2021 CM 1296/21 

Κανονισμός του Συμβουλίου σχετικά με τον καθορισμό, για το 2021, για ορισμένα αποθέματα ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων 

ιχθύων, των αλιευτικών δυνατοτήτων στα ενωσιακά ύδατα και για τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη, σε ορισμένα μη ενωσιακά ύδατα 

Κανονισμός (ΕΕ) 2021/92 του Συμβουλίου της 28ης Ιανουαρίου 2021 σχετικά με τον καθορισμό, για το 2021, για ορισμένα 

αποθέματα ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων ιχθύων, των αλιευτικών δυνατοτήτων στα ενωσιακά ύδατα και για τα ενωσιακά 

αλιευτικά σκάφη, σε ορισμένα μη ενωσιακά ύδατα 

ΕΕ L 31 της 29.1.2021, σ. 31 έως 192 

14278/20 

+ ADD 1+ ADD 

2 

Δήλωση της Δανίας, της Γερμανίας, της Σουηδίας και της Επιτροπής 

Σχετικά με την επιβιωσιμότητα του φασιού Ατλαντικού στο Kattegat 

Η Δανία, η Γερμανία και η Σουηδία δεσμεύονται να παράσχουν στο ICES τις σχετικές επιστημονικές πληροφορίες σχετικά με τα 

αλιεύματα, τις απορρίψεις και την επιβίωση του φασιού Ατλαντικού στο Kattegat. Στις αρχές του 2021, η Επιτροπή θα ζητήσει 

από το ICES να βελτιώσει την επιστημονική έρευνα και τις γνώσεις σχετικά με τα ποσοστά επιβίωσης του φασιού Ατλαντικού, με 

σκοπό την ενσωμάτωση των ποσοστών επιβίωσης στις προβλέψεις και στην εκπόνηση των εν λόγω γνωμοδοτήσεων για τα 

αλιεύματα. Εάν το ICES είναι σε θέση να εκδώσει επικαιροποιημένη γνωμοδότηση για τα αλιεύματα η οποία θα ενσωματώνει 

ποσοστά επιβίωσης το 2021, τότε η Επιτροπή θα προσπαθήσει να προτείνει εντός του έτους τροποποίηση του TAC του 2021 για 

το φασί Ατλαντικού στο Kattegat το συντομότερο δυνατόν. 

 

5314/1/21 REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021R0092&qid=1612519669240
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Δήλωση της Επιτροπής 

Σχετικά με τη συνεκτίμηση των επιπτώσεων υποχρησιμοποίησης λόγω της νόσου Covid-19 

Προκειμένου να ληφθούν υπόψη οι επιπτώσεις υποχρησιμοποίησης λόγω της νόσου Covid-19, κατόπιν αιτήματος των κρατών 

μελών, η Επιτροπή θα ζητήσει από το ICES στις αρχές του 2021 να εξετάσει κατά πόσον, για τυχόν αποθέματα εντός ασφαλών 

βιολογικών ορίων, δικαιολογείται αύξηση του TAC το 2021 λόγω της χαμηλής απορρόφησης της ποσόστωσης το 2020, ενόψει 

πιθανής εντός του έτους τροποποίησης των TAC για τα εν λόγω αποθέματα. 

 

Δήλωση της Επιτροπής 

Σχετικά με κοινά αποθέματα των οποίων η διαχείριση πραγματοποιείται στο πλαίσιο προσωρινών TAC 

Τα προσωρινά TAC καθορίζονται ώστε να επιτρέπεται η συνέχιση των αλιευτικών δραστηριοτήτων των στόλων της ΕΕ χωρίς να 

προδικάζεται το αποτέλεσμα εν εξελίξει διεθνών διαπραγματεύσεων και/ή διαβουλεύσεων. Τον Ιανουάριο του 2021 η Επιτροπή 

θα αξιολογήσει την κατάσταση των αποθεμάτων που είναι κοινά με το Ηνωμένο Βασίλειο και/ή τη Νορβηγία και τα οποία 

υπόκεινται σε προσωρινά TAC. Η Επιτροπή, με βάση την απορρόφηση των ποσοστώσεων που ανέφεραν τα κράτη μέλη και 

λαμβάνοντας υπόψη τα αποτελέσματα των διεθνών διαπραγματεύσεων και διαβουλεύσεων, θα παρουσιάσει, τον Ιανουάριο του 

2021, απολογισμό και σχετικές προτάσεις για τη μελλοντική πορεία και πιθανές αναθεωρήσεις των προσωρινών επιπέδων TAC, 

ιδίως όσον αφορά την εποχικότητα των αλιευτικών δραστηριοτήτων, προκειμένου να αντιμετωπιστούν οι ανάγκες των κρατών 

μελών και/ή να καθοριστούν οριστικά TAC. 

Δήλωση της Επιτροπής 

Σχετικά με την ευελιξία μεταξύ περιοχών για την παπαλίνα μεταξύ Skagerrak (3a) και Βόρειας Θάλασσας (2a και 4) 

Η Επιτροπή, στο πλαίσιο των διαβουλεύσεων με τρίτες χώρες, θα εξετάσει τη δυνατότητα εισαγωγής ευελιξίας μεταξύ περιοχών 

για την παπαλίνα από τη διαίρεση ICES 3a (Skagerrak, Kattegat) ως τη Βόρεια Θάλασσα. 

 

Δήλωση του Βελγίου, της Δανίας, της Γαλλίας, της Γερμανίας, της Ιρλανδίας, των Κάτω Χωρών και της Σουηδίας 

Σχετικά με την εφαρμογή του άρθρου 15 παράγραφος 9 του βασικού κανονισμού για τα COD/03AS, COD/5BE6A, 

WHG/56-14, WHG/07A και PLE/7HJK το 2021 

Δεδομένου ότι η βιομάζα των αποθεμάτων COD/03AS, COD/5BE6A, WHG/56-14, WHG/07A και PLE/7HJK είναι κάτω από το 

Blim και ότι το 2021 θα επιτραπούν μόνο τα παρεμπίπτοντα αλιεύματα και η επιστημονική αλιεία, προκειμένου να διασφαλιστεί η 

αποκατάσταση των αποθεμάτων σύμφωνα με τους κανονισμούς (ΕΕ) 2018/973 και (ΕΕ) 2019/472, το Βέλγιο, η Δανία, η Γαλλία, 

η Γερμανία, η Ιρλανδία, οι Κάτω Χώρες και η Σουηδία αναλαμβάνουν τη δέσμευση να μην κάνουν χρήση της ευελιξίας από έτος 

σε έτος που προβλέπεται στο άρθρο 15 παράγραφος 9 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 όσον αφορά τα εν λόγω αποθέματα 

το 2021. Η δέσμευση αυτή ανταποκρίνεται στις τρέχουσες έκτακτες συνθήκες για τα αποθέματα αυτά. 
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Δήλωση της Γαλλίας και της Ισπανίας 

Σχετικά με τις δεσμεύσεις όσον αφορά τα μέτρα διατήρησης για την αλιεία λαβρακιού στον Βισκαϊκό Κόλπο (8a, b) 
Η Γαλλία και η Ισπανία εκφράζουν ικανοποίηση για την καλή κατάσταση του αποθέματος λαβρακιού στον Βισκαϊκό Κόλπο (8a, 
b). Η Γαλλία δεσμεύεται να ανανεώσει, για το πρώτο τρίμηνο του 2021, ατομικά ανώτατα όρια ισοδύναμα με εκείνα που ίσχυαν 
κατά το πρώτο τρίμηνο του 2020. Η Ισπανία δεσμεύεται να θεσπίσει κατώτατο μέγεθος αναφοράς 40 cm για τα εμπορικά 
αλιεύματα λαβρακιού στον Βισκαϊκό Κόλπο (8a, b). Τα μέτρα αυτά συμπληρώνουν τον δείκτη Fmsy των 3 108 τόνων, όπως 
συνιστά το ICES. 

 

Δήλωση της Ισπανίας 
Σχετικά με την καραβίδα στις λειτουργικές μονάδες 25 και 31 
 
Η Ισπανία, η οποία έχει δεσμευτεί για τη βιωσιμότητα των αποθεμάτων καραβίδας στην Κανταβρική Θάλασσα (λειτουργικές 
μονάδες 25 και 31), καταβάλλει προσπάθειες, μέσω του επιστημονικού της οργάνου και με την υποστήριξη του ισπανικού 
αλιευτικού κλάδου, για να βελτιώσει τις επιστημονικές γνώσεις σχετικά με την αντίστοιχη κατάστασή τους. 
Μετά από τέσσερα έτη ερευνών αλιείας ειδών-δεικτών με μικρό κατανεμημένο TAC, προκειμένου να συγκεντρωθούν δεδομένα 
αλιευμάτων ανά μονάδα αλιευτικής προσπάθειας (CPUE) με σκάφη που φέρουν παρατηρητές επί του σκάφους, τα αποτελέσματα 
του 2020 επιβεβαίωσαν αύξηση της CPUE η οποία συνάδει με τις αυξήσεις των προηγούμενων ετών, γεγονός που υποδηλώνει ένα 
σταθερά θετικό πρόσημο. 
 
Η Ισπανία ζητεί επανεξέταση της τρέχουσας γνωμοδότησης του ICES (που πραγματοποιήθηκε το 2019 για τρία έτη) κατά το 
πρώτο εξάμηνο του 2021, προκειμένου να αξιολογηθεί το ενδεχόμενο επαναλειτουργίας της εμπορικής αλιείας με περιορισμένο 
TAC και όρους για τη διαχείρισή της. 

 

Δήλωση της Επιτροπής 
Σχετικά με τον μακρόπτερο τόνο βορείου αποθέματος στο πλαίσιο της ICCAT 
Η Επιτροπή αναγνωρίζει τη διαχείριση ειδικής ποσόστωσης για τα αποθέματα της ICCAT. Η Επιτροπή σημειώνει ότι η 
υπεραλίευση από ένα κράτος μέλος σε ένα δεδομένο έτος μπορεί να έχει άμεσο αντίκτυπο στις πραγματικές αλιευτικές 
δυνατότητες που διατίθενται για τα άλλα κράτη μέλη που δεν συμμετείχαν σε υπεραλίευση. 
Ως εκ τούτου, πριν από το τέλος του πρώτου εξαμήνου του 2021, η Επιτροπή θα εξετάσει όλες τις πιθανές πρωτοβουλίες για τη 
διευκόλυνση της διαχείρισης της ποσόστωσης της ΕΕ υπό το πρίσμα των διατάξεων της ICCAT για την επίτευξη των 
οικονομικών, κοινωνικών και περιβαλλοντικών στόχων της ΚΑΠ. 

 

Δήλωση της Δανίας, της Γαλλίας, των Κάτω Χωρών, της Ιρλανδίας και της Ισπανίας  
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Σχετικά με τη μέθοδο υπολογισμού των μειώσεων σε περίπτωση εξαιρέσεων λόγω επιβιωσιμότητας 

Η Δανία, η Γαλλία, οι Κάτω Χώρες, η Ιρλανδία και η Ισπανία ανησυχούν για την αλλαγή της μεθόδου υπολογισμού των μειώσεων 
σε περίπτωση εξαιρέσεων λόγω υψηλών ποσοστών επιβίωσης. 
Ως εκ τούτου, υποστηρίζουν την πρωτοβουλία των κρατών που παρουσιάζουν ενδιαφέρον για το απόθεμα φασιού Ατλαντικού στο 
Kattegat, σχετικά με αίτημα προς το ICES. 
 
Η Δανία, η Γαλλία, οι Κάτω Χώρες, η Ιρλανδία και η Ισπανία ζητούν από την Επιτροπή να προβεί, στις αρχές του 2021, σε 
παρόμοια αιτήματα προς το ICES για τα υπόλοιπα σχετικά αποθέματα, ούτως ώστε οι γνωμοδοτήσεις να λαμβάνουν υπόψη τα 
ποσοστά επιβίωσης, με την προοπτική αναθεώρησης του κανονισμού για το TAC και τις ποσοστώσεις του 2021. 
Δήλωση της Ισπανίας και της Πορτογαλίας 
Σχετικά με τον μπακαλιάρο της Αυστραλίας (HKE/8C3411) 
Η Ισπανία και η Πορτογαλία είναι πλήρως προσηλωμένες στη βιωσιμότητα του μπακαλιάρου της Αυστραλίας, ο οποίος συνιστά 
ένα από τα πιο σημαντικά και παραδοσιακά είδη των παράκτιων κοινοτήτων μας και πηγή τροφής για αυτές, καθώς και ένα είδος 
ζωτικής σημασίας για εκατοντάδες σκάφη, λιμένες και ιχθυόσκαλες καθ’ όλη τη διάρκεια των αλιευτικών δραστηριοτήτων τους 
όλο τον χρόνο. 
 
Ζητούμε από την Επιτροπή να ζητήσει επειγόντως από το ICES να επανεκτιμήσει την αξιολόγηση για το εν λόγω απόθεμα, 
προκειμένου να διορθωθεί η τρέχουσα κατάσταση υψηλής αβεβαιότητας, χωρίς διαθέσιμα σημεία αναφοράς ΜΒΑ ή εύρος τιμών, 
όπως ορίζεται στο πολυετές σχέδιο για τα Δυτικά Ύδατα, παρά την πληθώρα ιστορικών και πλήρων στοιχείων για το απόθεμα 
μπακαλιάρου της Αυστραλίας, γεγονός που οδήγησε φέτος στην απόρριψη του μοντέλου αξιολόγησης της κατηγορίας 1 που είχε 
χρησιμοποιηθεί στο παρελθόν. 
Για τον σκοπό αυτό, η Ισπανία και η Πορτογαλία θα συνεργαστούν, μέσω των αντίστοιχων επιστημονικών ιδρυμάτων τους, 
σύμφωνα με τις διαδικασίες του ICES. 

 

Δήλωση της Ισπανίας 
Σχετικά με τον μακρόπτερο τόνο βορείου αποθέματος (ALB/AN05N) 
 
Η τελική έκδοση του κανονισμού περιλαμβάνει αύξηση της ενωσιακής ποσόστωσης μακρόπτερου τόνου βορείου αποθέματος 
(ALB/AN05N), η οποία δεν αντικατοπτρίζει την αύξηση του TAC κατά 12,5 % που συμφωνήθηκε στην ICCAT. Η ποσόστωση 
της ΕΕ αυξάνεται μόνο κατά 5,5 % λόγω της υπεραλίευσης ορισμένων κρατών μελών κατά τα προηγούμενα έτη. Η προκύπτουσα 
ποσόστωση της Ισπανίας στο κείμενο μειώθηκε σε μόλις 17.704,08 τόνους. Η σωστή ποσόστωση της Ισπανίας για το 2021 
ανέρχεται σε 18.351,95 τόνους, η οποία υπολογίζεται με αύξηση 12,5 % σε σχέση με την ποσόστωση του 2020. Η Ισπανία θεωρεί 
ότι αυτό εισάγει διακρίσεις δεδομένης της μεταχείρισης της οποίας τύχαμε σε σχέση με άλλα αποθέματα κατά τα προηγούμενα 
έτη. 
 
Ο μακρόπτερος τόνος βορείου αποθέματος είναι ένα πολύ ευαίσθητο απόθεμα στην Ισπανία. Κατανέμεται σε παράκτιους στόλους 
μικρής κλίμακας στην Κανταβρική Θάλασσα και στις Κανάριες Νήσους. Η Ισπανία ήταν πολύ αυστηρή όσον αφορά την 
απαγόρευση της αλιείας κατά τα προηγούμενα έτη. Είμαστε πεπεισμένοι ότι θα εξευρεθεί μια ικανοποιητική λύση για την περίοδο 
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αυτή, ώστε να περιοριστεί η ποινή για την υπεραλίευση μόνο σε εκείνους που την προκάλεσαν. Ως εκ τούτου, η Ισπανία 
προσυπογράφει την τελική έκδοση του κανονισμού εφόσον υπάρξει δέσμευση για επανεξέταση των αριθμητικών στοιχείων στην 
επόμενη επικαιροποίηση του κανονισμού. 

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 28 Ιανουαρίου 2021 CM 1298/21 

Κανονισμός του Συμβουλίου σχετικά με τον καθορισμό, για το 2021 και το 2022, των αλιευτικών δυνατοτήτων για τα ενωσιακά 

αλιευτικά σκάφη για ορισμένα αποθέματα ιχθύων βαθέων υδάτων 

Κανονισμός (ΕΕ) 2021/91 του Συμβουλίου της 28ης Ιανουαρίου 2021 σχετικά με τον καθορισμό, για τα έτη 2021 και 2022, των 

αλιευτικών δυνατοτήτων για τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη για ορισμένα αποθέματα ιχθύων βαθέων υδάτων 

ΕΕ L 31 της 29.1.2021, σ. 20 έως 30 

14271/20 

Δήλωση της Πορτογαλίας 

Σχετικά με τα TAC που ανατέθηκαν στην Πορτογαλία για το μαυροσπαθόψαρο 

(Aphanopus carbo) στην περιοχή CECAF 34.1.2 (Πορτογαλία) 

Σύμφωνα με το άρθρο 5, η Πορτογαλία δεσμεύεται να ενημερώνει την Επιτροπή σχετικά με το χρονοδιάγραμμα και τους στόχους 

των σχετικών επιστημονικών έργων, τη λεπτομερή περιγραφή των περιφερειακών μέτρων διαχείρισης και τις επιστημονικές 

γνώσεις επί των οποίων βασίζεται ο καθορισμός των TAC έως τις 15 Μαρτίου κάθε έτους. 

5364/21 

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 28 Ιανουαρίου 2021 CM 1389/21 

Κοινοποίηση της Ευρωπαϊκής Ένωσης βάσει της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της 

Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας, αφενός, και του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας 

Ιρλανδίας, αφετέρου 

5501/2/21 REV 2 

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 28 Ιανουαρίου 2021 CM 1426/21 

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης ως απάντηση στον Διεθνή 

Οργανισμό Πολιτικής Αεροπορίας όσον αφορά την τροποποίηση 28 του παραρτήματος 9 τμήμα Δ της Σύμβασης για τη Διεθνή 

Πολιτική Αεροπορία 

Απόφαση (ΕΕ) 2021/121 του Συμβουλίου της 28ης Ιανουαρίου 2021 σχετικά με τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης σε απάντηση της κρατικής επιστολής του Διεθνούς Οργανισμού Πολιτικής Αεροπορίας όσον αφορά την 

τροποποίηση 28 του παραρτήματος 9 κεφάλαιο 9 τμήμα Δ της σύμβασης για τη Διεθνή Πολιτική Αεροπορία 

ΕΕ L 37 της 3.2.2021, σ. 6 έως 9 

5386/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021R0091&qid=1613123907333
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021D0121&qid=1612520065975
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Δήλωση της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας προς καταχώριση στα πρακτικά με την ευκαιρία της έκδοσης 
ΑΠΟΦΑΣΗΣ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ως προς τη θέση που πρέπει να ληφθεί εξ ονόματος της Ένωσης, στο Συμβούλιο του 
Διεθνούς Οργανισμού Πολιτικής Αεροπορίας αναφορικά με την αναθεώρηση του κεφαλαίου 9 του παραρτήματος 9 
(«Διευκόλυνση») της Σύμβασης για τη Διεθνή Πολιτική Αεροπορία σε συνάρτηση με τα πρότυπα και τις συνιστώμενες 
πρακτικές που διέπουν τα δεδομένα από τις καταστάσεις ονομάτων επιβατών, με την υποστήριξη της Ιταλίας και της 
Μάλτας 
 
Η Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας συμφωνεί με τη συμβιβαστική πρόταση της Προεδρίας του Συμβουλίου διότι, επί της 
ουσίας, υποστηρίζει πλήρως την προβλεπόμενη στην απόφαση του Συμβουλίου απόκλιση έναντι του προτύπου 9.34 του παραρτήματος 
9 κεφάλαιο 9 τμήμα Δ της Σύμβασης του Σικάγου για τη διεθνή πολιτική αεροπορία. Η Γερμανία πιστεύει επίσης ότι πρέπει να 
διασφαλιστεί ότι τα πρότυπα του ΔΟΠΑ δεν εμποδίζουν τα κράτη μέλη της ΕΕ να εξαρτούν τη διαβίβαση δεδομένων PNR σε τρίτα 
κράτη από την απόλυτη τήρηση των προτύπων της ΕΕ για την προστασία των δεδομένων. 
Ωστόσο, η θέση που πρότεινε η Προεδρία του Συμβουλίου στο παράρτημα της απόφασης του Συμβουλίου αφορά μόνο τη 
γνωστοποίηση της απόκλισης έναντι του προτύπου 9.34 του παραρτήματος 9 κεφάλαιο 9 τμήμα Δ της Σύμβασης του Σικάγου για τη 
διεθνή πολιτική αεροπορία σύμφωνα με το άρθρο 38 της εν λόγω σύμβασης. Η Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας επιθυμεί να 
επισημάνει ότι η Ευρωπαϊκή Επιτροπή και το Συμβούλιο δεν έχουν ακόμη καταφέρει να καταλήξουν σε συμφωνία σχετικά με το εάν 
απαιτείται απόφαση του Συμβουλίου για τη γνωστοποίηση στον ΔΟΠΑ των αποκλίσεων από τα πρότυπα και τις συνιστώμενες 
πρακτικές εκ μέρους των κρατών μελών. Η Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας θεωρεί σημαντικό να καταστεί σαφές ότι η 
συμφωνία της με τη συμβιβαστική πρόταση της Προεδρίας του Συμβουλίου δεν σημαίνει ότι έχει λάβει θέση όσον αφορά αυτό το 
εκκρεμές νομικό ζήτημα. 

CM 1426/21 

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 28 Ιανουαρίου 2021 CM 1437/21 
Σύσταση του Συμβουλίου για την τροποποίηση της σύστασης (ΕΕ) 2020/912 του Συμβουλίου σχετικά με τον προσωρινό περιορισμό 
των μη αναγκαίων ταξιδιών προς την ΕΕ και την πιθανή άρση του εν λόγω περιορισμού 
Σύσταση (EE) 2021/89 του Συμβουλίου της 28ης Ιανουαρίου 2021 για την τροποποίηση της σύστασης (ΕΕ) 2020/912 σχετικά με 
τον προσωρινό περιορισμό των μη αναγκαίων ταξιδιών προς την ΕΕ και την πιθανή άρση του εν λόγω περιορισμού 
ΕΕ L 33 της 29.1.2021, σ. 1 

5641/21 

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 29 Ιανουαρίου 2021 CM 1393/21 
Προετοιμασία των διμερών διαβουλεύσεων ΕΕ-Ηνωμένου Βασιλείου σχετικά με τις αλιευτικές δυνατότητες για το 2021 και, όσον 
αφορά τα αποθέματα βαθέων υδάτων, για το 2021 και το 2022 - Αρχικές κατευθυντήριες γραμμές της Προεδρίας ενόψει των 
διαβουλεύσεων 

5543/21 

Δήλωση του Βελγίου, της Γαλλίας, της Πολωνίας και της Ισπανίας: 

 

Υπουργική δήλωση σχετικά με τις διμερείς διαβουλεύσεις ΕΕ-Ηνωμένου Βασιλείου σχετικά με τις αλιευτικές δυνατότητες για 

το 2021 και, όσον αφορά τα αποθέματα βαθέων υδάτων, για το 2021 και το 2022 

 

CM 1393/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32021H0089&qid=1612520180062
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Οι αρμόδιοι για την αλιεία υπουργοί του Βελγίου, της Γαλλίας, της Πολωνίας και της Ισπανίας επιβεβαιώνουν την προσήλωσή τους 

στην κοινή αλιευτική πολιτική, και ιδίως στη μέγιστη βιώσιμη απόδοση, την υποχρέωση εκφόρτωσης, τα πολυετή σχέδια και τη 

συνεκτίμηση των βέλτιστων επιστημονικών γνωμοδοτήσεων. 

 

Θεωρούν δε, σύμφωνα με τις δηλώσεις τους κατά την άτυπη συνεδρίαση της 25ης Ιανουαρίου 2021, ότι η Επιτροπή πρέπει να παράσχει 

συμπληρωματικές εγγυήσεις ως προς τη διαπραγμάτευση TAC για τα αποθέματα που είναι κοινά με το Ηνωμένο Βασίλειο. 

 

Επειδή τα διακυβεύματα των διαπραγματεύσεων αυτών είναι σημαντικά για τους αλιείς, δεδομένων των μειώσεων των TAC που 

προβλέπονται στη συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας έως το 2026, δεν θα πρέπει κανείς να παραβλέπει τις σχετικές 

κοινωνικοοικονομικές πτυχές. Ως εκ τούτου, πρέπει να εξευρεθεί ισορροπία ώστε να διασφαλιστεί η βιώσιμη εκμετάλλευση του πόρου 

και παράλληλα η βιωσιμότητα των δραστηριοτήτων για τις κοινότητες που εξαρτώνται από αυτόν. 

 

Ειδικότερα, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή θα πρέπει να λάβει δεόντως υπόψη το πλαίσιο της μικτής αλιείας, τη γνωμοδότηση του ICES για τα 

μηδενικά αλιεύματα και την υπαγωγή ειδών σε περιοριστική ποσόστωση. 

 

Ως εκ τούτου, οι υπουργοί καλούν την Επιτροπή να λάβει υπόψη τις θέσεις που εξέφρασαν τα κράτη μέλη και ιδίως τις προτεραιότητες 

που διατυπώθηκαν όσον αφορά τα αποθέματα κατά τη σύνοδο της 25ης Ιανουαρίου 2021. 

 

Όσον αφορά τη μεθοδολογία, οι υπουργοί ζητούν την εφαρμογή των ακόλουθων μέτρων: 

 

- τη στενή συμμετοχή των κρατών μελών σε όλα τα στάδια των διαπραγματεύσεων, με την αξιοποίηση όλων των υφιστάμενων διαύλων, 

ιδίως δε της ομάδας εργασίας και των εμπειρογνωμόνων, αλλά και μέσω συστηματικών επιτόπιων διαβουλεύσεων πριν και κατά τη 

διάρκεια των κύκλων διαπραγματεύσεων· 

 

- οι αποφάσεις πρέπει να λαμβάνονται σε επίπεδο Συμβουλίου όποτε είναι αναγκαίο και συστηματικά όταν οι κοινωνικοοικονομικές 

συνέπειες των προβλεπόμενων αλλαγών θα μπορούσαν να θίξουν την ισορροπία των παράκτιων δραστηριοτήτων ή κοινοτήτων. 
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